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средствами. Только таким путем мир может стать
реальностью. Без мира и безопасности любые
усилия в области развития обречены на неудачу, а
счастье, к которому стремятся народы всего мира,
останется несбыточной мечтой.

(говорит по-английски):

Само собой разумеется, что для достижения
целей более мирного, справедливого и
процветающего мира государства должны взять на
себя в ХХI веке новые обязательства. Наша
делегация готова взять на себя такую
ответственность, и мы рассчитываем на успешное
завершение нынешней сессии под
председательством г-на Холкери.

Я хотел бы завершить свое выступление на
оптимистической ноте, выразив уверенность в
способности Организации Объединенных Наций
решать глобальные проблемы и направлять процесс
развития и прогресса. Моя делегация убеждена в
том, что наша Организация и ее
специализированные учреждения готовы играть
еще более активную роль в деле глобальной
перестройки. Мы живем в весьма сложном мире.
Он жаждет результатов, стремится обеспечить
подотчетность и не готов прощать неудачи. На всех
нас лежит ответственность за то, чтобы сделать мир
безопасней и обеспечить лучшее будущее для
наших народов. Мы можем сделать это. Давайте же
сделаем это.

В заключение я хотел бы воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы подтвердить
кандидатуру Маврикия на выборах одного
непостоянного члена Совета Безопасности, которые
намечено провести в следующем месяце. Еще в
январе 2000 года Маврикий объявил всем странам
региона восточной Африки о том, что он будет
добиваться своего избрания на пост непостоянного
члена Совета Безопасности. На тот момент
Маврикий был единственным объявленным
кандидатом. Правительство Маврикия считает, что
оно вполне может выполнять свои функции в
Совете Безопасности, который является главным
органом Организации Объединенных Наций, в
интересах мира и безопасности и значительного
содействия важной деятельности нашей
Организации.

Являясь многопартийной демократией в
условиях многоэтнического общества, Маврикий

играет заметную роль в международных
отношениях, и мы считаем, что авторитет Совета
Безопасности зависит от его членов. Совету
Безопасности необходимо будет принимать важные
решения в интересах мира и безопасности, и важно,
чтобы Совет Безопасности выступал как единый
орган. Моя страна хотела бы, чтобы наша
кандидатура была рассмотрена по существу. Мы
весьма высоко ценим поддержку Генеральной
Ассамблеи в этом вопросе.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю
слово министру иностранных дел Эритреи Его
Превосходительству г-ну Хайле Вольде Тенсае.

Г-н Вольде Тенсае (Эритрея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поздравить
г-на Холкери с единодушным избранием его
Председателем пятьдесят пятой сессии Генеральной
Ассамблеи. Я убежден в том, что под его умелым и
мудрым руководством работа этой сессии
завершится успешно.

Я хотел бы также выразить признательность и
благодарность его предшественнику министру
иностранных дел Республики Намибия г-ну Тео-Бен
Гурирабу за эффективное руководство работой
предыдущей сессии.

Я хочу также воспользоваться этой
возможностью, чтобы поздравить Республику
Тувалу, ставшую новым членом Организации
Объединенных Наций.

Хочу также выразить нашу признательность и
благодарность Генеральному секретарю не только
за его неустанные усилия по обеспечению уважения
к ценностям, целям и принципам Устава
Организации Объединенных Наций, но и за его
дальновидный и глубокий доклад тысячелетия.

Пятьдесят пятая сессия Генеральной
Ассамблеи проходит сразу же после Саммита
тысячелетия, декларация которого содержит три
основополагающие идеи. Во-первых, она
подтверждает, что идеалы и цели Организации
Объединенных Наций по-прежнему священны для
человечества и что цели и принципы Устава
Организации Объединенных Наций столь же
действенны сегодня, как и в прошлом. Во-вторых,
она напоминает нам, что высокие принципы,
заложенные в Уставе Организации Объединенных
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Наций, требуют от нас постоянного укрепления
Организации Объединенных Наций и внесения
необходимых корректив и изменений, позволяющих
ей справиться с вызовами в области
справедливости, мира и безопасности, нищеты и
болезней, социально-экономического развития,
неравенств глобальной экономики и защиты
окружающей среды. В-третьих, уважение к идеалам
и соблюдение принципов и целей Организации
Объединенных Наций по-прежнему остаются
ключевыми аспектами создания нового мирового
порядка, основанного на мире, процветании и
гуманности. В этих целях Декларация обязывает
нас быть верными этим общим идеалам, целям,
ценностям и принципам. Она напоминает нам, что
каждое государство должно действовать
ответственно не только само по себе, но и в рамках
региональной системы для сохранения надлежащей
верности этим ценностям, целям, целям и
принципам.

В этой связи я хочу присоединиться к
предыдущим ораторам, которые напомнили нам о
настоятельной необходимости реформы
Организации Объединенных Наций, включая, в
частности, Совет Безопасности и Генеральную
Ассамблею, с тем чтобы наделить Организацию
возможностями и потенциалом, которые позволят
ей отражать реальности нашего времени и
эффективно и рационально решать вызовы
сегодняшнего и будущего дня.

Я хочу подтвердить приверженность народа и
правительства Государства Эритреи благородным
идеалам и ценностям, а также целям и принципам
Организации Объединенных Наций. Пройдя через
колоссальные жертвы и издержки, за 30 лет борьбы
за независимость и членство в международном
сообществе эритрейцы убедились в том, какую
важную роль играет Организация Объединенных
Наций и ее Устав для их благосостояния и
процветания. Полностью испытав на себе ужасы
длительной войны и преимущества короткого мира,
они признают необходимость мирного и
справедливого урегулирования споров и
сотрудничества в интересах взаимной выгоды в
длительной борьбе человечества за создание
международного порядка на основе справедливости
и равенства.

Поэтому внешняя политика Эритреи
основывается на положении, что угроза силой или

ее применение никогда не могут быть
инструментом внешней политики и что даже в
неопровержимом случае самообороны она должна
использоваться только после того, как будут
исчерпаны все имеющиеся методы мирного
разрешения споров, да и то с крайней
осторожностью.

Именно по этой причине и поскольку Эритрея
сама пострадала от неприменения Организацией
Объединенных Наций принципов, отраженных в ее
собственном Уставе, и от решений Генеральной
Ассамблеи, Эритрея после обретения
независимости приняла решение положить в основу
своей внешней политики идеалы, ценности, цели и
принципы Организации Объединенных Наций. В
силу своего членства она также надеется сыграть
активную роль в содействии принципу
универсальности членства в Организации
Объединенных Наций и в содействии достижению
справедливого и равноправного регионального и
международного порядка.

Эритрея также полностью осознает свои
обязанности в качестве прибрежного государства,
расположенного на стратегически важной
международной трассе, и стремится вносить свой
вклад в стабильность и безопасность региона, а
также в создание зоны мира и сотрудничества в
регионе. В этих целях она прилагает всемерные
усилия для создания условий, способствующих
укреплению сотрудничества среди прибрежных
государств, расположенных по обеим сторонам
Красного моря, и обеспечению сотрудничества и
всеобщего процветания. Она также играет важную
роль в трансформации Межправительственного
органа по вопросам развития (МОВР) из простого
механизма по борьбе со стихийными бедствиями в
активную региональную организацию, которая
будет способствовать миру и сотрудничеству между
своими государствами-членами, а также
укреплению экономического и социального
сотрудничества в интересах развития. Недавнее
совещание все более расширяющегося Сообщества
сахелиано-сахарских государств, проходившее в
Асмаре, нашей столице, является свидетельством
приверженности Эритреи укреплению единства, а
также расширению и углублению сотрудничества
между африканскими странами. Мы будет тверды в
нашей приверженности.
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Несмотря на свои страдания, Эритрея приняла
решение забыть о прошлом и начать заново,
поскольку она изменила свое видение и определила
свои приоритеты на будущее. Эритрея установила
хорошие отношения со всеми своими соседями на
основе уставов Организации Объединенных Наций
и Организации африканского единства и принципа
добрососедства. Она пришла к выводу о том, что
более не будет вести каких-либо территориальных
споров со своими соседями, поскольку ее
колониальные границы были четко определены,
признаны и были согласованы со всеми соседними
государствами при получении независимости. У
Эритреи не было причин предполагать, что
независимость подвергнется угрозе со стороны
какого-либо государства, близкого или дальнего,
тем более у нее не было причин предполагать, что
она имела право применять силу в целях
расширения за счет своих соседей. Ее единственное
стремление как нового члена международного
сообщества состояло в том, чтобы наверстать
упущенное время, направив свои усилия на
развитие.

Несмотря на все свои обязательства и добрую
волю, Эритрея в течение коротких семи лет
официальной независимости подверглась
политическому давлению и была вынуждена
защищаться, столкнувшись с угрозами и реальными
посягательствами, поставившими под угрозу не
только ее суверенитет и территориальную
целостность, но также и с трудом завоеванную
независимость. Действительно, Эритрея была не
единственной новой страной в истории, которая
подверглась суровым испытаниям. Тем не менее,
она, должно быть, была единственным членом
Организации Объединенных Наций, чья
территориальная целостность да и само ее
существование как суверенного независимого
государства подверглось и по-прежнему
подвергается серьезной угрозе в начале XXI века.

Само собой разумеется, что эта борьба за
сохранение независимости пагубно сказалась на
создании нации и усилиях в области развития
нового государства. Тем не менее, на протяжении
всего этого периода Эритрея никогда не
отказывалась от своих обязательств по мирному
урегулированию споров. Более того, она
урегулировала две свои проблемы мирным путем на
двусторонней основе и третья проблема

рассматривается в рамках международного
арбитража.

Пожалуй, независимость, суверенитет и
территориальная целостность подверглись наиболее
серьезному испытанию в последние два года. То,
что было названо пограничным спором, означало на
деле серьезную попытку повернуть историю вспять
и вновь превратить Эритрею в колонию или же в
случае неудачи этой попытки расколоть ее,
превратить ее в своего рода Финляндию, превратить
ее в государство-сателлит. Эта попытка
натолкнулась на единый фронт эритрейцев внутри
страны и за рубежом. Однако, эта попытка нанесла
нам серьезный ущерб: систематическое и
целенаправленное разрушение основной
экономической и социальной инфраструктуры
страны и преднамеренное, жестокое нарушение
прав человека эритрейцев, включая запугивание и
жестокое обращение с населением на
оккупированных территориях.

Эритрея убеждена, что нет альтернативы
урегулированию конфликтов мирными способами и
на основе уставов Организации Объединенных
Наций и Организации африканского единства
(ОАЕ), а также существующих принципов
международного права.

С самого начала этого конфликта Эритрея
неоднократно заявляла, что война никак не может
быть способом урегулирования конфликтов, что ни
одна из сторон не может урегулировать конфликт
путем навязывания своей воли и создания ситуаций
на местах, а затем надеяться на достижение
справедливого и прочного мира. Четким
проявлением приверженности миру и нормам права
является то, что Эритрея по-прежнему привержена
мирному урегулированию конфликта, несмотря на
оккупацию больших участков ее территории,
перемещение сотен тысяч ее граждан,
продолжающийся террор и насилие в отношении
населения оккупированных территорий и
лихорадочные военные приготовления в очередной
попытке нарушить нашу территориальную
целостность. Эритрея уже предприняла
решительные меры, проявила гибкость и пошла на
важные уступки, какими бы тяжелыми они ни были,
в надежде на достижение справедливого мира и
вопреки попыткам, предпринимаемым для подрыва
мирных предложений ОАЕ. Повторяю, Эритрея дает
слово, что она будет продолжать делать все
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возможное для того, чтобы мирными средствами
добиться всеобъемлющего и окончательного
соглашения.

Тем не менее, судьба мира держатся на трех
важных факторах. Во-первых, поиски мира � это
совместная ответственность. Она не должна
возлагаться лишь на одну из сторон. Во-вторых,
мир может быть обеспечен только тогда, когда он
опирается на ценности, идеалы и принципы Устава,
которые были с особой силой подтверждены в
Декларации тысячелетия. К ним относится
уважение независимости, суверенитета и
территориальной целостности государств.
В-третьих, мира можно добиться только на основе
добросовестного выполнения соглашений,
достигнутых участниками конфликта. Мы
призываем все заинтересованные стороны вместе с
Эритреей всемерно сотрудничать с посредниками
ОАЕ в деле соблюдения подлинного и
непоколебимого обязательства приверженности
мирному процессу ОАЕ и уважения буквы и духа
документов ОАЕ о мире, в частности Рамочного
соглашения и Соглашения о прекращении огня.

В этой связи я хочу воспользоваться данной
возможностью, чтобы вновь выразить
признательность Его Превосходительству
президенту Абдельазизу Бутефлику за его
неизменную приверженность мирному
урегулированию конфликта, а также его личному
посланнику Его Превосходительству Ахмеду Уяхье
за то, с какой мудростью и умением он вел
непрямые переговоры. Мы признательны также
международному сообществу, в том числе
правительству Соединенных Штатов Америки и
Европейскому союзу, а также правительствам
других африканских стран за их неустанные усилия,
направленные на достижение мирного
урегулирования спора, и за тот позитивный вклад,
который они внесли в обеспечение подписания 18
июня 2000 года в Алжире Соглашения о
прекращении военных действий. Мы просим их
настойчиво продолжать свои благородные усилия
до тех пор, пока не будет обеспечен подлинный и
справедливый мир.

И последнее. Правительство Государства
Эритрея с большой признательностью отмечает
предпринятые усилия и обязательства Организации
Объединенных Наций по обеспечению скорейшего,
всеобъемлющего урегулирования этого конфликта.

В этой связи я хочу привлечь внимание Совета
Безопасности к срочной необходимости
развертывания миротворческих сил в соответствии
с резолюцией 1320 (2000) как можно скорее для
того, чтобы ликвидировать любые возможные
препятствия, которые грозят или могут подорвать те
успехи, которые достались столь большой ценой и
благодаря огромным усилиям многих.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Бенина Его
Превосходительству г-ну Жоэлю Васси Адеши.

Г-н Адеши (Бенин) (говорит по-французски):
Я рад поздравить Председателя с его избранием по
этот пост. Это свидетельствует о том признании,
которым его страна и он лично пользуются у
международного сообщества. Желая ему всяческих
успехов в работе, я хотел бы также заверить его в
том, что он может рассчитывать на искреннее
сотрудничество со стороны делегации Бенина.

Позвольте мне также выразить заслуженную
признательность его предшественнику министру
иностранных дел Намибии г-ну Тео-Бен Гурирабу
за его прекрасную работу.

Учитывая события в международных
отношениях, Генеральный секретарь г-н Кофи
Аннан выступил с уместной инициативой собрать
самых высоких представителей народов мира для
рассмотрения нового международного порядка и
той роли, которую Организация Объединенных
Наций будет призвана играть.

Я хотел бы также воздать ему должное и
подчеркнуть решительную убежденность и
компетентность, с которыми он руководит нашей
Организацией.

Саммит тысячелетия вновь показал, что
многосторонний подход и международное
сотрудничество по-прежнему являются наиболее
целесообразным подходом к решению проблем,
связанных с глобализацией. Действительно,
положительное воздействие глобализации
по-прежнему ограничено, о чем свидетельствуют
дисбалансы в экономической и социальной
областях, которые характеризуют современный мир
и покушаются на человеческое достоинство и права
человека. Поэтому главная задача состоит в
направлении процесса глобализации в сторону


